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SENDING FORTH

Benediction Pastor Kift Hyunjae Lee

** Here I am, Lord (Refrain)



Offertory

Musical Offering             Jesus is a Rock in a Weary Land               Alex C.

Doxology                                    UMH 94

Offertory Prayer

Generous God, every good gift comes from your gracious hand. We
thank you for the blessings we receive, both great and small. As we
offer these gifts, teach us to offer ourselves with the same humility

and trust shown by the Canaanite woman. Use what we bring to
welcome the stranger, care for those in need, strengthen our

community, and share the abundant grace of Christ with all. May
these gifts become signs of your love and instruments of your

mercy in the world. In Jesus’ name we pray.
Amen. 

*

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name. Thy Kingdom
come, thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our
daily bread, and forgive us our trespasses as we forgive those who
trespass against us. And lead us not into temptation, but deliver us from
evil, for thine is the Kingdom, the power, and the glory forever. Amen.

Pastor Kift
Linda L.

Linda L.

L: The word, inspired by God, for the people of God.
C: Thanks be to God!

Opening Prayer (Unison)

ORDER OF WORSHIP
Please stand as you are able at these places in  the services

Prelude

Greetings & Church Moment

Gathering in Song and Prayer

Call to Worship

Gracious and welcoming God, you gather us together as one family in Christ. Open our hearts
today that we may hear your Word with humility and respond with faith. When we misunderstand

your ways, give us wisdom. When we feel discouraged, give us courage to keep seeking you.
Teach us to recognize your grace in unexpected people and places, and help us welcome one

another as you have welcomed us. May our worship draw us closer to you and to one another, so
that our lives may reflect your mercy and love. In Jesus’ name we pray.

Amen.

Song

Scripture Linda L.Matthew 15:21-28

Message

Tes Lacy

Pastor Kift

Song Your Grace is Enough Pastor Kift

Children’s Message

The Faith Jesus Cannot Ignore

Jesus, Jesus UMH 432

UMH 389

UMH 408Opening Song

*

*

*

Sharing of Joy’s & Concerns

Pastoral Prayer followed by The Lord’s Prayer

Joys response:
Thanks be to God

Concerns response:
Lord, hear our prayers

*

* Freely, Freely
The Gift of Love

LEADER: Come, people of God, from every place and every
story.
PEOPLE: We come trusting in the mercy of God.
LEADER: Christ welcomes those who seek him with humble and
faithful hearts.
PEOPLE: We come with our joys, our burdens, our hopes,
and our needs.
LEADER: How good and pleasant it is when God’s people dwell
together in unity!
ALL: Together, let us open our hearts and worship the Lord!



Keizer Clear Lake UMC Preaching Note (146) / The Faith Jesus Cannot Ignore 

Twelfth Sunday After Pentecost / Matthew 15:21-28 (CEB) / August 16, 2026 

 

Reading (Lectio) 

(Matthew 15:21) From there, Jesus went to the regions of Tyre and Sidon. 

(Matthew 15:22) A Canaanite woman from those territories came out and shouted, “Show me mercy, Son of David. 

My daughter is suffering terribly from demon possession.” 

(Matthew 15:23) But he didn’t respond to her at all. His disciples came and urged him, “Send her away; she keeps 

shouting out after us.” 

(Matthew 15:24) Jesus replied, “I’ve been sent only to the lost sheep, the people of Israel.” 

(Matthew 15:25) But she knelt before him and said, “Lord, help me.” 

(Matthew 15:26) He replied, “It is not good to take the children’s bread and toss it to dogs.” 

(Matthew 15:27) She said, “Yes, Lord. But even the dogs eat the crumbs that fall off their masters’ table.” 

(Matthew 15:28) Jesus answered, “Woman, you have great faith. It will be just as you wish.” And right then her 

daughter was healed. 

 

The Faith Jesus Cannot Ignore 
 

1. Preface 

We share our lives with the people we love. In the process of loving one another, we experience moments of joy, 

but also times of disappointment, sadness, and even anger. Yet as we continue to walk together through every 

season, our relationships grow deeper. 

Our relationship with God is much the same. The Bible is filled with the message of God's grace, and 

every one of those promises is true. Yet there are times—perhaps more often than we would like—when those 

truths do not fully reach our hearts. When our hearts are troubled or our minds are restless, even hearing about 

God's love and faithfulness can feel difficult. 

Why is that? If God's Word is always true, why do we sometimes struggle to receive it? The answer is 

that a relationship with God is never one-sided. God continually reaches out to us, but a genuine relationship with 

Him also requires a heart that responds. Today's passage invites us to ask an important question: What kind of 

faith creates a genuine spiritual connection with Jesus? 

 

2. Jesus's Disputes 

At first glance, today's passage is difficult to understand. Jesus appears to refer to the woman seeking His help as 

a "dog," and He says that His mission is first to the people of Israel. Why would Jesus respond to her this way? 

To answer that question, we need to look at the passage immediately before today's reading. 



There, Jesus is engaged in a dispute with the Pharisees and the teachers of the law over their traditions 

(Matthew 15:3). They criticize Jesus because His disciples do not follow their traditions, while Jesus rebukes 

them for setting aside God's commandments in order to preserve those traditions. He even calls them hypocrites 

(v. 7). 

Throughout Matthew's Gospel, whenever Jesus debates the Pharisees, He clearly reveals God's will. Yet 

they repeatedly refuse to accept His teaching. Even the disciples, seeing how offended the Pharisees become, fail 

to grasp what Jesus is trying to teach. 

Jesus then gives one of the most important lessons in this chapter. True purity is not determined by outward 

customs or religious traditions. It is the heart that matters before God. What does this teach us? 

It reminds us that even if Jesus Himself were standing before us, faithfully proclaiming God's truth, 

receiving His words would still depend on the condition of our hearts. Simply hearing Jesus is not enough. A 

genuine relationship with Him begins when our hearts are willing to respond in faith. 

Matthew immediately illustrates this truth by introducing someone the religious leaders would have 

considered an outsider. Surprisingly, she becomes the very person who demonstrates the kind of heart Jesus has 

just been describing. 

 

3. A Canaanite Woman 

Jesus tells His disciples that the Pharisees are like plants not planted by God that will be uprooted, and that if the 

blind lead the blind, both will fall into a pit (vv. 13–14). Immediately after this warning, Matthew introduces a 

woman whose faith stands in remarkable contrast to theirs. 

After finishing His debate with the Pharisees, Jesus traveled to the region of Tyre and Sidon (v. 21). These 

were Gentile cities associated with the worship of foreign gods, and throughout the Old Testament the prophets 

repeatedly pronounced judgment against Tyre. Jesus' journey there already signals that something unexpected is 

about to happen. 

A Canaanite woman from that region came out and cried to Him, "Have mercy on me, Lord, Son of David! 

My daughter is suffering terribly from demon possession" (v. 22). Matthew deliberately calls her a Canaanite, 

reviving the name of Israel's ancient enemies. Yet the irony is striking. While many of Israel's religious leaders 

rejected Jesus, this Gentile woman addressed Him as both "Lord" and "Son of David," recognizing Him with a 

title of Israel's promised Messiah. 

Jesus did not answer her at first. Then the disciples came to Him and said, "Send her away! She keeps 

shouting after us" (v. 23). Perhaps they thought they were protecting Jesus from another interruption. Yet in doing 

so, they failed to recognize the faith standing right before them. 

Jesus finally spoke: "I've been sent only to the lost sheep, the people of Israel" (v. 24). These words seem 

surprising. Jesus has just confronted the religious leaders for misunderstanding God's heart, and now He appears 

to speak in terms they themselves would have understood. As throughout His ministry, Jesus allows the 

conversation to unfold so that the true condition of each person's heart becomes visible. Notice how everyone in 

this chapter responds differently to Jesus. The Pharisees reject His words. The disciples misunderstand them. But 

the woman responds with humility and unwavering trust. 

 



 

4. Great Faith 

How does the woman respond? She does not leave. Instead, she comes closer. She kneels before Jesus and simply 

says, "Lord, help me" (v. 25). Only three words remain. Nothing is left except complete dependence. 

Jesus then says, "It isn't right to take the children's bread and toss it to dogs" (v. 26). In this metaphor, the 

children represent Israel, the bread symbolizes God's saving blessings, and the dogs represent the Gentiles. 

Regardless of the historical meaning, His words sound painfully harsh. 

Yet the woman's response is astonishing. "Yes, Lord. But even the dogs eat the crumbs that fall from their 

master's table" (v. 27). Unlike the Pharisees, she does not argue with Jesus. Unlike the disciples, she does not 

misunderstand Him. She receives His words with humility. She makes no demands, claims no rights, and argues 

no case for herself. Instead, she trusts that even a crumb of God's grace is enough. 

This is what makes her faith so remarkable. She believes that God's mercy is so abundant that even the 

smallest portion is sufficient. Then Jesus declares before everyone, "Woman, you have great faith. It will be just 

as you wish" (v. 28). At that very moment, her daughter is healed. 

This is the climax of the story. Jesus has spent the previous passage teaching that what matters before God 

is the heart. Now Matthew shows us what such a heart looks like. The Pharisees possessed religious knowledge 

but resisted God's truth. The disciples walked with Jesus but still failed to understand His heart. Yet this Canaanite 

woman, who possessed none of Israel's religious privileges, approached Jesus with humility, perseverance, and 

complete trust. 

A beautiful spiritual connection was formed—not because she understood everything, but because she 

entrusted herself completely to Him. The same invitation remains for us today. 

We can spend years studying Scripture and listening to sermons, yet still keep our hearts at a distance from 

God. Knowledge alone cannot create intimacy with Christ. But when we come before Him with humility, 

obedience, and gratitude—even if our faith feels as small as a crumb—we discover that He never turns away 

those who sincerely seek Him. That is the kind of faith Jesus cannot ignore. 

 

5. Conclusion 

Every meaningful relationship is shaped over time. Even with the people we love most, there are moments of 

misunderstanding, disappointment, and silence. Yet when we continue to walk together with humility, respect, 

and gratitude, our relationships grow stronger. We begin to appreciate even the smallest acts of kindness, and our 

hearts become more closely connected. 

Our relationship with God grows in much the same way. The Canaanite woman did not receive an 

immediate answer. She encountered silence. She heard difficult words that many people would have taken as 

rejection. Yet she refused to let go—not because she believed she deserved God's blessing, but because she trusted 

in God's mercy. Even a crumb from the Master's table, she believed, would be enough. 

That humble trust became the bridge that connected her heart with the heart of Christ. Matthew 15 reminds 

us that everyone responds differently to Jesus. The Pharisees heard His teaching but rejected it. The disciples 

stayed close to Him but still misunderstood Him. The Canaanite woman, however, responded with humility, 

obedience, and unwavering trust. She became the very example of the kind of faith Jesus had been teaching about 

all along. 



The same question is before us today. How are we responding to Jesus? Are we merely listening to His 

words, or are we allowing His words to shape our hearts? Do we approach Him believing we deserve His blessings, 

or do we come with gratitude for even the smallest evidence of His grace? 

As a church family, I pray that we become people who cannot simply overlook one another. May we listen 

carefully to God's gentle prompting to encourage, serve, forgive, and care for each other. May we never 

underestimate the value of small acts of faithfulness, for God often uses those small acts to build deep and lasting 

relationships. 

And above all, may we become a community whose faith is marked by humility, gratitude, and 

wholehearted trust—a faith so genuine that, whenever Jesus passes by, He cannot simply walk on without 

stopping. May ours be the kind of faith that Jesus cannot ignore. Amen. 

 

Practice (Response) 

1. How have I been responding to Jesus' words lately—with resistance, misunderstanding, or humble trust? 

2. Is my relationship with Christ built mainly on knowledge about Him, or on a heart that responds to Him in faith 

and obedience? 

3. What is one small step of gratitude or obedience God may be inviting me to take this week? 



Keizer Clear Lake UMC 설교노트 (146) / 예수님께서 지나치실 수 없는 믿음 

오순절 이후 열두 번째 주일 / 마태복음 15장 21-28 (새번역) / 2026년 8월 16일 

 

읽기 

(마태복음 15:21) 예수께서 거기에서 떠나서, 두로와 시돈 지방으로 가셨다. 

(마태복음 15:22) 마침, 가나안 여자 한 사람이 그 지방에서 나와서 외쳐 말하였다. "다윗의 자손이신 주님, 나를 불쌍히 

여겨 주십시오. 내 딸이, 귀신이 들려 괴로워하고 있습니다." 

(마태복음 15:23) 그러나 예수께서는 한 마디도 대답하지 않으셨다. 그 때에 제자들이 다가와서, 예수께 간청하였다. "저 

여자가 우리 뒤에서 외치고 있으니, 그를 안심시켜서 떠나보내 주십시오." 

(마태복음 15:24) 예수께서 대답하셨다. "나는 오직 이스라엘 집의 길을 잃은 양들에게 보내심을 받았을 따름이다." 

(마태복음 15:25) 그러나 그 여자는 나아와서, 예수께 무릎을 꿇고 간청하였다. "주님, 나를 도와주십시오." 

(마태복음 15:26) 예수께서 대답하셨다. "자녀들의 빵을 집어서, 개들에게 던져 주는 것은 옳지 않다." 

(마태복음 15:27) 그 여자가 말하였다. "주님, 그렇습니다. 그러나 개들도 주인의 상에서 떨어지는 부스러기는 

얻어먹습니다." 

(마태복음 15:28) 그제서야 예수께서 그 여자에게 말씀하셨다. "여자여, 참으로 네 믿음이 크다. 네 소원대로 되어라." 바로 

그 시각에 그 여자의 딸이 나았다. 

 

예수님께서 지나치실 수 없는 믿음 

1. 들어가는 말 

우리는 사랑하는 사람들과 삶을 함께 나눕니다. 서로를 사랑하는 과정 속에는 기쁨도 있지만, 실망과 슬픔, 때로는 분노를 

경험하는 순간들도 있습니다. 그러나 그러한 모든 시간을 함께 지나가며 우리의 관계는 더욱 깊어집니다. 

하나님과의 관계도 마찬가지입니다. 성경은 하나님의 은혜에 대한 말씀으로 가득 차 있으며, 그 모든 약속은 

참된 진리입니다. 그러나 때로는, 아니 어쩌면 우리가 생각하는 것보다 더 자주, 그 진리가 우리의 마음 깊은 곳까지 닿지 

못할 때가 있습니다. 마음이 무겁고 평안이 없을 때에는 하나님의 사랑과 신실하심에 대한 말씀조차도 쉽게 받아들이기 

어려울 때가 있습니다. 

왜 그럴까요? 하나님의 말씀이 언제나 진리라면, 우리는 왜 때때로 그 말씀을 받아들이지 못하는 것일까요? 그 

이유는 하나님과의 관계는 결코 일방적인 관계가 아니기 때문입니다. 하나님께서는 언제나 먼저 우리를 찾아오시지만, 

하나님과의 참된 관계는 그 부르심에 응답하는 우리의 마음도 필요합니다. 오늘 말씀은 우리에게 한 가지 중요한 질문을 

던집니다. '예수님과 참된 영적 교제를 이루는 믿음은 어떤 믿음일까?' 

 

2. 예수님의 논쟁 



오늘 본문을 처음 읽으면 쉽게 이해하기 어려운 부분이 있습니다. 예수님께서는 도움을 구하는 여인을 마치 "개"에 

비유하시는 것처럼 말씀하시고, 자신의 사명이 먼저 이스라엘 백성을 위한 것이라고 말씀하십니다. 왜 예수님께서는 

그녀에게 이렇게 말씀하셨을까요? 

이 질문에 답하기 위해서는 오늘 본문 바로 앞에 있는 말씀을 먼저 살펴볼 필요가 있습니다. 예수님께서는 

바리새인들과 율법학자들과 전통에 대해 논쟁하십니다(마태복음 15:3). 그들은 예수님의 제자들이 자신들의 전통을 

지키지 않는다고 비난했습니다. 그러나 예수님께서는 오히려 그들이 자신들의 전통을 지키기 위해 하나님의 계명을 

저버렸다고 책망하셨고, 심지어 그들을 외식하는 자들이라고까지 말씀하셨습니다(7절). 

마태복음에서 예수님께서는 바리새인들과 논쟁하실 때마다 하나님의 뜻을 분명하게 드러내십니다. 그러나 

그들은 반복해서 예수님의 말씀을 받아들이지 않습니다. 심지어 제자들조차도 바리새인들이 분노하는 모습을 보며 

예수님께서 무엇을 가르치시는지 온전히 이해하지 못합니다. 

그때 예수님께서는 이 장에서 가장 중요한 가르침 가운데 하나를 주십니다. 사람을 깨끗하게 하는 것은 겉으로 

보이는 전통이나 관습이 아니라 하나님 앞에 있는 마음이라는 것입니다. 이 말씀은 오늘 우리에게 무엇을 가르쳐 줄까요? 

설령 예수님께서 지금 이 땅에 다시 오셔서 하나님의 진리를 직접 선포하신다 하더라도, 그 말씀을 받아들이는 

것은 결국 우리의 마음에 달려 있다는 사실입니다. 단지 예수님의 말씀을 듣는 것만으로는 충분하지 않습니다. 예수님과의 

참된 관계는 우리의 마음이 믿음으로 응답할 때 비로소 시작됩니다. 그리고 마태는 곧바로 종교 지도자들이라면 결코 

기대하지 않았을 한 사람을 등장시킵니다. 놀랍게도 그녀야말로 예수님께서 방금 전까지 말씀하셨던 바로 그 마음을 보여 

주는 사람이었습니다. 

 

3. 가나안 여인 

예수님께서는 제자들에게 바리새인들은 하나님께서 심지 않으신 식물이므로 뽑힐 것이며, 맹인이 맹인을 인도하면 둘 다 

구덩이에 빠질 것이라고 말씀하십니다(13–14절). 그리고 바로 이어서 마태는 그들과는 너무나도 대조적인 믿음을 가진 한 

여인을 우리 앞에 등장시킵니다. 

예수님께서는 바리새인들과의 논쟁을 마치신 후 두로와 시돈 지방으로 가셨습니다(21절). 그곳은 이방인의 

지역으로, 오래전부터 이방 신들을 섬기던 곳이었으며, 구약의 예언자들은 여러 차례 두로를 향한 하나님의 심판을 

선포했습니다. 예수님께서 그곳으로 향하셨다는 사실만으로도 이제 무언가 예상 밖의 일이 일어날 것을 암시합니다. 

그때 그 지역에 살던 한 가나안 여인이 예수님께 나아와 외쳤습니다. "주님, 다윗의 자손이여, 저를 불쌍히 여겨 

주십시오. 제 딸이 귀신 들려 몹시 괴로워하고 있습니다."(22절) 마태는 일부러 그녀를 가나안 여인이라고 소개합니다. 

이는 이스라엘의 오래된 원수들을 떠올리게 하는 표현입니다. 그런데 놀라운 반전이 일어납니다. 이스라엘의 종교 

지도자들은 예수님을 거부했지만, 이 이방 여인은 예수님을 "주님"이라 부르고, "다윗의 자손"이라는 메시아의 칭호로 

고백합니다. 그러나 예수님께서는 처음에는 아무 말씀도 하지 않으셨습니다. 

그러자 제자들이 예수님께 나아와 말합니다. "저 여자가 계속 우리 뒤에서 소리 지르니 돌려보내십시오."(23절) 

어쩌면 제자들은 예수님을 방해하지 못하게 하려는 마음이었을지도 모릅니다. 그러나 그들은 자신들 눈앞에 있는 믿음을 

알아보지 못했습니다. 

그때 예수님께서 비로소 말씀하십니다. "나는 이스라엘 집의 길 잃은 양들에게만 보냄을 받았다."(24절) 이 

말씀은 매우 의외로 들립니다. 방금 전까지 예수님께서는 종교 지도자들이 하나님의 마음을 이해하지 못한다고 

책망하셨는데, 이제는 마치 그들이 생각하는 것과 비슷한 말씀을 하시는 것처럼 보이기 때문입니다. 그러나 예수님께서는 



공생애 동안 종종 대화를 이어 가시면서 사람들의 마음을 드러내셨습니다. 이 장에서도 사람들은 모두 예수님의 말씀에 

서로 다르게 반응합니다. 바리새인들은 예수님의 말씀을 거부했고, 제자들은 그 뜻을 이해하지 못했습니다. 그러나 이 

여인은 겸손과 신뢰로 응답합니다. 

 

4. 큰 믿음 

그렇다면 이 여인은 어떻게 반응했을까요? 그녀는 떠나지 않았습니다. 오히려 예수님께 더 가까이 나아와 무릎을 꿇고 

말합니다. "주님, 저를 도와주십시오."(25 절) 이제 그녀에게 남은 것은 단 세 마디뿐이었습니다. 더 이상 내세울 것도, 

의지할 것도 없이 오직 예수님만을 붙드는 마음뿐이었습니다. 

그러자 예수님께서 말씀하십니다. "자녀들의 빵을 가져다가 개들에게 던져 주는 것은 옳지 않다."(26절) 이 

비유에서 자녀는 이스라엘을, 빵은 하나님께서 주시는 구원의 은혜를, 개는 이방인을 가리킵니다. 이러한 역사적 의미와는 

별개로, 당시 여인이 들었을 이 말씀은 매우 차갑고 받아들이기 어려운 말씀이었습니다. 

그런데 여인의 대답은 더욱 놀랍습니다. "주님, 맞습니다. 그러나 개들도 주인의 상에서 떨어지는 부스러기는 

먹습니다."(27절) 그녀는 바리새인들처럼 예수님의 말씀에 따지지 않았습니다. 제자들처럼 예수님의 뜻을 오해하지도 

않았습니다. 오히려 겸손히 그 말씀을 받아들였습니다. 자신의 권리를 주장하지 않았고, 무엇을 받을 자격이 있다고 

말하지도 않았습니다. 

그녀는 하나님의 은혜가 너무나 크기에 부스러기만으로도 충분하다고 믿었습니다. 바로 이것이 그녀의 믿음이 

위대했던 이유였습니다. 그녀는 하나님의 자비가 자신의 부족함보다 훨씬 크다는 사실을 믿었습니다. 

그때 예수님께서는 모든 사람 앞에서 선언하십니다. "여인아, 네 믿음이 참으로 크다. 네가 바라는 대로 될 

것이다."(28절) 바로 그 순간 그녀의 딸이 나음을 받았습니다. 이 장면은 오늘 이야기의 절정입니다. 예수님께서는 앞선 

말씀에서 하나님 앞에서 중요한 것은 마음이라고 가르치셨습니다. 그리고 이제 마태는 그러한 마음이 어떤 모습인지를 한 

사람을 통해 보여 줍니다. 

바리새인들은 많은 종교적 지식을 가지고 있었지만 하나님의 진리를 받아들이지 않았습니다. 제자들은 

예수님과 함께 걸었지만 여전히 예수님의 마음을 온전히 이해하지 못했습니다. 그러나 이 가나안 여인은 이스라엘의 어떤 

종교적 특권도 갖지 못했음에도 불구하고, 겸손과 인내, 그리고 온전한 신뢰로 예수님께 나아왔습니다. 그 믿음 안에서 

아름다운 영적 교제가 이루어졌습니다. 모든 것을 다 이해했기 때문이 아니라, 자신을 온전히 예수님께 맡겼기 때문입니다.  

오늘 우리도 마찬가지입니다. 우리는 오랫동안 성경을 읽고 수많은 설교를 들을 수 있습니다. 그러나 

지식만으로는 예수님과 친밀한 관계가 이루어지지 않습니다. 하지만 우리의 믿음이 부스러기만 한 은혜에도 감사하며, 

겸손과 순종으로 주님께 나아갈 때, 예수님께서는 그러한 믿음을 결코 지나치지 않으십니다. 

 

5. 맺는말 

모든 의미 있는 관계는 시간을 통해 자라갑니다. 우리가 가장 사랑하는 사람들과의 관계 속에서도 오해가 생기고, 실망할 

때가 있으며, 아무 말 없이 침묵이 흐르는 순간도 있습니다. 그러나 그럼에도 불구하고 서로를 존중하며 겸손한 마음으로 

함께 걸어간다면, 우리의 관계는 더욱 깊어집니다. 작은 배려에도 감사하게 되고, 서로의 마음을 더 깊이 이해하게 됩니다. 

하나님과의 관계도 이와 같습니다. 가나안 여인은 예수님께 즉각적인 응답을 받지 못했습니다. 침묵을 

경험했고, 많은 사람들이 거절로 받아들였을 법한 말씀도 들었습니다. 그러나 그녀는 포기하지 않았습니다. 자신이 



하나님의 은혜를 받을 자격이 있다고 믿었기 때문이 아니라, 하나님의 자비를 신뢰했기 때문입니다. 주인의 상에서 

떨어지는 작은 부스러기 하나만으로도 충분하다고 믿었습니다. 바로 그 겸손한 믿음이 그녀의 마음과 그리스도의 마음을 

이어 주는 다리가 되었습니다. 

마태복음 15장은 우리에게 모든 사람이 예수님께 서로 다르게 반응한다는 사실을 보여 줍니다. 바리새인들은 

예수님의 말씀을 들었지만 거부했습니다. 제자들은 예수님 곁에 있었지만 그분의 마음을 온전히 이해하지 못했습니다. 

그러나 가나안 여인은 겸손과 순종, 그리고 흔들리지 않는 신뢰로 응답했습니다. 그녀는 예수님께서 앞에서부터 계속 

가르쳐 오셨던 믿음이 어떤 것인지를 몸소 보여 주는 사람이 되었습니다. 

그렇다면 오늘 우리에게도 같은 질문이 주어집니다. 우리는 지금 예수님께 어떻게 응답하고 있습니까? 우리는 

단지 말씀을 듣고만 있습니까? 아니면 그 말씀이 우리의 마음을 변화시키도록 내어드리고 있습니까? 우리는 하나님의 

은혜를 당연한 권리처럼 여기고 있습니까? 아니면 작은 은혜 하나에도 감사하며 살아가고 있습니까? 

저는 우리 교회가 서로를 쉽게 지나쳐 버리지 않는 공동체가 되기를 소망합니다. 하나님께서 우리의 마음에 

주시는 작은 감동에도 귀를 기울이며, 서로를 격려하고, 섬기고, 용서하며, 사랑하는 공동체가 되기를 바랍니다. 또한 작은 

순종과 작은 감사의 가치를 결코 가볍게 여기지 않는 공동체가 되기를 소망합니다. 하나님께서는 그러한 작은 믿음을 통해 

깊고 아름다운 관계를 이루어 가시기 때문입니다. 

무엇보다도, 겸손과 감사, 그리고 온전한 신뢰로 살아가는 공동체가 되기를 소망합니다. 예수님께서 지나가실 

때 그냥 지나치실 수 없는 믿음. 우리 모두가 그러한 믿음을 품고 하나님 앞에 나아가는 삶이 되기를 주님의 이름으로 

축원합니다. 아멘. 

 

실천 (응답) 

1. 나는 최근 예수님의 말씀에 어떻게 응답하고 있습니까? 거부하고 있습니까, 오해하고 있습니까, 아니면 겸손한 

믿음으로 응답하고 있습니까? 

2. 나는 예수님에 대한 지식 위에 신앙을 세우고 있습니까, 아니면 믿음과 순종으로 응답하는 마음 위에 세우고 있습니까? 

3. 이번 한 주 동안 하나님께서 나에게 순종과 감사로 응답하기를 원하시는 작은 실천은 무엇입니까? 
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